Campagne de terrain 2015 ! (13/05/1015)
Ça y est, nous revoilà pour démarrer une nouvelle saison de captures à La Grande Sassière !

Nous arrivons avec le soleil, les marmottes sont déjà dehors depuis un bon moment. Cette année, l’hiver n’a pas été très rigoureux, il a fait beau et chaud, et la végétation est déjà bien avancée… Nous espérons donc que les captures ne seront pas trop compliquées, en effet, si les ressources alimentaires sont disponibles, elles n’auront que peu d’intérêt pour nos appâts…

Field work 2015 !

Here we are, to start a new capture session at La Grande Sassière!

Sun is shining, marmots are running around from some weeks already. Winter hasn’t been really harsh this year, temperatures were high and it was sunny, vegetation is already growing… We really hope captures will not be too complicated because if marmots can find their food easily, they will not be so interested by our bait in the traps…

Nouvelle saison, nouvelle équipe! (15/05/15)
Cette année, nous accueillons 3 stagiaires : Amandine, Rébecca et Anthony ! Ce sont eux qui nous suivront pendant toute la saison de capture. Première expérience de terrain ou première aventure avec les marmottes, ils arrivent pleins d’enthousiasme, malgré une météo peu clémente… 50cm de neige tombés en quelques heures, la Sassière change de visage en 3 jours ! Nous abandonnons les t-shirts pour les remplacer par de grosses polaires. La saison commence haut en couleur, pièges sur neige, territoires à deviner, la facilité n’est pas de mise cette année !
New season, new team members!

3 new field assistants will take care of the marmots this year: welcome to Amandine, Rébecca and Anthony! First field experience or first adventures with marmots, they’re full of energy and enthusiasm even with a crazy weather… 50cm of snow in few hours, that’s what you have to be prepared of in La Sassière! We trade our shirts for warm coats, this new season will not be easy: traps on snow, territories to guess, what a nice thing to begin with!
Attention chantier! 16/05
Cette année, en plus de notre travail de terrain, nous devons aussi réaliser des travaux de gros oeuvre: réaménagement d’une partie du chalet en laboratoire de terrain. Placo, isolant, électricité, nos champs de compétences sont élargis et notre reconversion assurée ! Ben à la réalisation, Aurélie en chef de chantier, et toutes les petites mains disponibles sont réquisitionnées…
Work in progress!

This year, in addition to our field work, we also have some other work to do: a part of the cabin will be devoted to a field lab. Walls, isolation, electricity, we have to use new skills to achieve this task. Thanks to Ben, stuck in the cabin for a while, the work is progressing quickly, with Aurélie supervising and everyone available to help…
Les étapes: 1 on nettoie, on assainit, on isole 18/05
First step : cleaning, make space, isolation
Ne pas oublier l’électricité! 22/05
Don’t forget electricity! 24/05
Avis de tempête de neige pour accueillir la nouvelle équipe ! 26/05
Snow storm welcoming the new marmot team!

Le labo temporaire 28/05
The temporary lab
Oh les beaux joints! 31/05
What a beautiful joint!

Et toujours, életricité! 02/06
And again: electricity !

Aller chez le coiffeur à La Sassière, toute une histoire ! 19/05

Going to a hair-dresser in La Grande Sassière, what a story !

Un déménagement en vue? 10/05
Petit indice de pré-terrain: véhicule rempli de matériel… la prochaine saison s’annonce pleine de surprise..

Moving party ?

Hindtips for the next season : 4 wheels full of materials… something planned for this summer ?
Test pratique pour être capable de faire une these: comment monter un lit ikéa? Demandez donc au Dr. Vérane ! 04/06
Practical test to be able to do a phD: how to build a new bed? Ask Dr. Vérane!

Vous connaissez la blague du fou qui repeint son plafond? 06/06

Do you know the story of dummy painting his floor ?
Test ikéa pour de vrai? 08/06
Ikéa test, for real?

Chasseuse d’images (10/06)
Ready for observations
C’est un cable électrique non? 12/06
Is this an electric cable?

Le Bonheur de vivre… un p’tit creux Rébecca? 14/06
Happy people… hungry Rebecca ?

Pose de meubles 19/06

New bords

Et la lumière fût 21/06

Sun is shining

Alerte marmottons! 17/06
Ça y est, nous les attendions, les voilà! Avec un peu d’avance, les premiers marmottons de l’année pointent le bout de leur nez ! C’est sur le territoire T que les 3 premières petites boules de poils font leur sortie !
Pups alert !

We were waiting for them, here they are ! A little bit early, the first pups of the year showed their noses! On the T territory, the 3 first marmot pups decided to show up!
